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CS: Termohrnec, nerezova ocel, plast SK: Termohrniec, nerezové ocel, plast EN: Thermo-
pot, stainless steel, plastic HU: Hémegtartd fazék, rozsdamentes acél, mianyag PL: Termo
garnek, stal nierdzewna, plastik DE: Thermotopf, Edelstahl, Kunststoff UA: TepmokacTpyns,
HepxaBitoua ctanb, Mnactmaca LT: Termo puodas, nerldijantis plienas, plastikas LV: Ter-
mokatls, neriséjosais térauds, plastmasa SL: Termo lonec, nerjavece jeklo, plastika HR:
Termo lonac, nehrdajuci Celik, plastika SR: Termo lonac, nerdajudi Celik, plastika RO: vas
termic, otel inoxidabil, plastic BG: TepmoTeHaxepa, Hepbxaaema ctomaHa, Mnactmaca

s

Neni urceno k piimému ohfevu potravin.
Vhodné pouze pro uchovévéani potravin.
Pokyny k tidrzbé: Pfed prvnim a po kazdém
pouziti nadobi umyjte tekutym Ccisticim
prostiedkem na myti nadobi a poté jej hned
dokonale vysuste. Umyvejte vlaznou vo-
dou, pfipadné béznymi cisticimi prostfedky,
v pfipadé silného znecisténi nechte odmo-
¢it. Nikdy na myti nepouZivejte prostredky
na bazi pisku, ostré predméty a draténky!
Nevhodné do mycky. Zaruka se zasadné
nevztahuje na pfipady, kdy byl vyrobek
pouzivan v rozporu s Navodem k pouziti,
zévady byly zpisobeny uderem, padem a
nesetrnym zachazenim, na vyrobku byly
provedeny neautorizované opravy ¢izmény.

SK

Nie je urcené na priamy ohrev potravin.
Vhodné len na uchovavanie potravin. Po-
kyny na udrzbu: Pred prvym a po kazdom
pouziti riadu ho umyte tekutym cistiacim
prostriedkom na umyvanie riadu a potom
ho hned' dokonale vysuste. Umyvajte vlaz-
nou vodou, pripadne beznymi Cistiacimi
prostriedkami, v pripade silného zneciste-
nia nechajte odmocit. Nikdy na umyvanie
nepouzivajte prostriedky na baze piesku,
ostré predmety a drotenky! Nevhodné do
umyvacky riadu. Zaruka sa zasadne nevzta-
huje na pripady, ked sa vyrobok pouzival v
rozpore s Navodom na pouzitie, poruchy
boli spdsobené tderom, pddom a nesetr-
nym zaobchddzanim, na vyrobku boli vy-
konané neautorizované opravy ¢i zmeny.

EN

Not suitable for cooking. Only to keep food.
Care instructions: Before using the pot
for the first time and subsequently after
each use, wash the pot with a liquid clea-

ning agent for dishwashing and then dry
it perfectly out. Wash with tepid water or
common cleaning agents and let the mug
soak off if heavily dirty. Never use sand-ba-
sed agents, sharp edges and wire wools
for washing. Do not put your flask in a
dishwasher. The warranty essentially does
not apply to cases when the product is
used in conflict with the Directions for Use,
when defects are caused by impact, falland
rough handling or when any unauthorised
repair/change has been executed/made.

HU

Nem alkalmas az étel melegitésére. Kimon-
dottan étel téroldséra hasznélhatd. Keze-
Iési informacio: Az elsé és minden tovabbi
hasznalatkor mossa el az edényt folyékony
mosogatoszerrel és utana azonnal széritsa
meg. Langyos vizzel, esetleg hagyomanyos
mosogatoszerrel mossa el, erés szennyez6-
dés esetén dztassa be. Soha ne hasznéljon
szemcsés suroléport és surolédrétot az
edény tisztitdsanal, mert megkarcolhatja
az edény falat. Ne tisztitsa a termoszt mo-
sogatégépben. A jotallas semmilyen eset-
ben nem érvényesithetd akkor, ha a termék
a hasznélati dtmutaténak ellentmondd
mddon keriilt hasznalatra, tovdbba ha a
hibdit vagy sériiléseit ttés, leesés, 6vatlan
hasznélat okozta, illetve ha a terméken a
gyartd altal nem engedélyezett javitasokra
vagy modositasokra keriilt sor.

PL

Nie sg przeznaczone do odgrzewania po-
traw. Stuza wyfacznie do przechowaywania
potraw. Informacje na temat konserwacgji:
Przed i po uzyciem naczynia dokfadnie
umy¢ ptynem do naczyn i wysuszy¢. Ku-
bek myj w letniej wodzie z dodatkiem kla-
sycznych $rodkéw do mycia naczyn, a w

przypadku silnego zabrudzenia pozostaw
do odmoczenia. Nie uzywac nigdy ostrych
druciakéw ani proszkéw do czyszczenia. Nie
nalezy my¢ w zmywarce Gwarancja nie obe-
jmuje przypadkow, kiedy wyréb byt uzywa-
ny niezgodnie z instrukcja obstugi, wady
zostaty spowodowane w efekcie uderze-
nia, upadku lub nieprawidtowego uzytko-
wania, a na produkcie zostaty wykonane
nieautoryzowane naprawy lub zmiany.

DE

Nicht fir Direkterwdrmung von Leben-
smitteln bestimmt. Geeignet nur zur
Aufbewahrung von Lebensmitteln. War-
tungsanweisungen: Vor erster sowie nach
jederVerwendung spiilen Sie das Geschirrs
mit einem flissigen Waschmittel zum
Geschirrwaschen, und dann sofort ganz-
lich austrocknen. Mit lauwarmem Wasser
bzw. mit tiblichen Reinigungsmitteln was-
chen, bei starker Verschmutzung einwei-
chen lassen. Zum Spiilen verwenden Sie
bitte keine sandbasierten Mittel, scharfen
Gegenstande und Drahtschwamme! Nicht
geeignet fiir Spiilmaschinen. Die Garantie
erstreckt sich grundsatzlich nicht auf die
Félle, in denen das Produkt im Gegensatz
zu der Gebrauchsanweisung verwendet
wurde, die Méngel durch Schlaganfall,
Stiirze und unsachgemaBe Handhabung
verursacht wurden, auf dem Produkt nicht
autorisierte Reparaturen oder Anderun-
gen vorgenommen wurden.

UA

He npu3HayeHa pna posirpiBaHHA iXi.
BukopucToByBaT nniwe pna 36epiraHHa
XapyoBMX NPOAYKTiB. IHCTpyKUia no por-
napy: MNepen nepwum i MicnA KOXHOroO
HaCTyMHOTO BUKOPWUCTaHHA MOCyAy Bu-
MUWiATe 0ro pigKMM 3acobom nsa MuTTA



nocygy, i opgpasy Bucywitb. Mutn B
Tenniil BOAj, MOXHa 3 BUKOPUCTAHHAM
3BUYAIHNX MUouMX 3acobiB, nMpu Cuib-
HoMy 3abpyaHeHHi BigmouuTun. Hikonu
He BUKOPWCTOBYIATE ANA MUTTA 3acobu
Ha OCHOBI NiCKy, rocTpi npeameTy Ta
meTanesi citouku! HenpupatHe ana mutTa
B MOCYAOMWEYHI MawwuHi. [apaHTia He
PO3BMOBCIOZXKYETLCA Ha BUMAAKN BUKO-
pucTaHHA BMpOGY Bcynepey iHCTPYKLUii
3 ekcnnyatauii, BUHUKHEHHA AedekTiB B
pe3ynbTati yaapy, najiHHA Ta Hepbanoro
NOBOAXKEHHS, HeaBTOPU30BaHUX PEMOHTIB
4 moamndiKauiii.

LT

Néra skirtas tiesioginiam maisto produkty
virimui. Tinka tik maisto produkty saugo-
jimui. PrieziGros taisyklés: Prie$ pirmajj ir
po kiekvieno naudojimo plaukite indus su
skystu indy plovikliu, po to tuoj pat gerai
nusluostykite. Plaukite Siltu vandeniu, nau-
dokite jprastas valymo priemones, jeigu
puodelis yra stipriai uzterStas mirkykite
ji vandenyje. Niekada nenaudokite milteliy
pavidalo valikliy, astriy daikty nei Sveitikliy!
Netinka plauti indaplovéje. Garantija ne-
taikoma, jeigu gaminys buvo naudojamas
pazeidziant gaminio Naudojimo instruk-
cija, buvo pazeistas smagio, dél nukritimo
ar netinkamo naudojimo, buvo atliktas
neprofesionalus remontas arba pakeitimai.

Lv

Nav paredzéts tiesai partikas sildisanai.
lzmantot tikai partikas uzglabasanai
Noradijumi apkopei: Pirms pirmas un péc
katras lietosanas nomazgajiet katlu, iz-
mantojot 3kidro trauku mazgajamo lidze-
kli, un uzreiz péc tam to ripigi noslaukiet.
Mazgajiet siltd ddeni, ja nepiecieSams,
ar parastajiem tirisanas lidzekliem, ja loti
netirs, laujiet krizei atmirkt. Nekad neli-
etojiet abrazivus mazgajamos lidzeklus,
asus priekSmetus vai metala suku! Nav pa-
redzéts mazgasanai trauku mazgajamaja
masina. Garantija neattiecas uz gadijumi-
em, kad produkts izmantots pretéji Lie-
tosanas pamacibai, kad defekti radusies
trieciena, kritiena vai nesaudzigas ricibas
rezultata, ka ari tad, ja produktam veikts
neautorizéts remonts, vai tas parveidots.

SL

Ni namenjeno za neposredno ogrevanje
hrane. Primerno za shranjevanje hrane.
Napotki za vzdrZzevanje: Pred prvo in vsa-

ko naslednjo uporabo pomijte s tekoc¢im
sredstvom za pomivanje posode in nato
obriSite do suhega. Pomivajte z mlacno
vodo z obicajnimi Cistilnimi sredstvi; ce je
loncek zelo umazan, ga pustite nekaj casa
v vodi. Nikoli ne uporabljate sredstev na
bazi peska, ostrih predmetov ali Zi¢nih go-
bic! Ni primerno za pomivalni stroj Garancija
v nobenem primeru ne velja, Ce izdelka ne
uporabljate v skladu z Navodili za uporabo,
Ce povzrocite morebitne mehanske poskod-
be zaradi udarca, padca, neustrezne upo-
rabe oz. ¢e posegali v konstrukcijo izdelka.

HR

Nije namijenjen za izravno grijanje namir-
nica. Prikladan samo za ¢uvanje namirnica.
Upute za odrzavanje: Prije prve upotrebe i
zatim nakon svake upotrebe lonac operite
uz primjenu tecnog sredstva za pranje po-
suda i zatim ga dobro osusite. Salicu Cistite
mlakom vodom, eventualno uz upotrebu
uobicajenih sredstava za pranje posuda,
u slucaju jakog onecidc¢enja ostavite 3ali-
cu u vodi da se necistoca smoci. Za pranje
posuda nikada nemojte koristiti abrazivna
sredstva na bazi pijeska, ostre predmete i
Zicane spuzve! Nije prigodno za uporabu
u masinu za pranje sudova. Jamstvo ni u
kom slucaju ne pokriva Stete nastale us-
lijed koristenja 3alice protivno uputama
navedenim u Naputku za upotrebu, od-
nosno ne pokriva kvarove nastale uslijed
mehanickog udara, pada ili nestru¢nog
rukovanja odnosno ako su na proizvodu
izvrieni neovlasteni popravci ili promjene.

SR

Nije namenjen za neposredno grejanje
namirnica. Prikladan je samo za cuvanje
namirnica. Upute za odrZavanje: Pre prve
i posle svake upotrebe lonac operite tec-
nim sredstvom za pranje sudova i posle
ga dobro osusite. Soljicu ¢istite mlaénom
vodom, odnosno uz upotrebu uobicaje-
nih sredstava za pranje sudova, a u slucaju
jakog zaprljanja ostavite $oljicu u vodi da se
necistoca smoci. Za pranje sudova nikad ne
koristite ostra sredstva na bazi peska, ostre
predmete i Zicane spuzve! Nije prigodno za
uporabu u masinu za pranje sudova. Garan-
cija ni u kom slucaju ne pokriva Stete nastale
zbog koris¢enja 3oljice protivno uputstvi-
ma navedenim u Uputstvima za upotrebu,
odnosno ne pokriva kvarove nastale zbog
mehanickog udara, pada ili nestru¢nog
rukovanja odnosno ako su na proizvodu
izvrdeni neovlasteni popravci ili promene.

RO

Nu este destinat incalzirii directe a alimente-
lor. Este indicat numai pentru paéstrarea ali-
mentelor Instructiuni de intretinere: Inainte
de prima utilizare si dupd fiecare utilizare
spalati oala aplicand detergenti lichizi pent-
ru spalarea veselelor dupd care trebuie sa o
uscati bine. Spalati cu apa caldd, eventual cu
mijloace obisnuite de curatare, in cazul unei
murdarii puternice, ldsati la inmuiat. Pentru
spélarea veselelor nicicand nu folositi abrazi-
ve de nisip, obiecte tdioase sau burete de sar-
md! Nu este indicat pentru masina de spalat
vase. Garantia nu se aplicd la cazurile in care
produsul a fost utilizat contrar Modului de
utilizare, daca defectele au aparut in urma
loviturilor, caderii sau a unei manipuldri
inadecvate, daca pe produs s-a intervenit
cu reparatii sau modificdri neautorizate.

BG

He e npeaHa3HaueHa 3a npAKo noarpaBaHe
Ha XpaHWTenHuW npopyktu. [loaxoaslia
Camo 3a CbXpaHeHue Ha XpaHa. YkasaHua
3a noaapbxka: Mpean MbpBOHauanHaTa
W cnep BcAKa ynotpeba u3muiTe Kyx-
HEHCKNTe CbAi0Be C TeUeH NOYNCTBALL Npe-
napat 3a MUeHe Ha KyXHEHCKM CbfoBe 1
Cnef TOBa BefHara M3LUAMO T M3CyLueTe.
M3muiite ¢ xnafKa Bofa Uiy 06MKHOBEHH
nouncTBaly npenapaty, B Clyvail Ha
CUIHO 3ambpcABaHe HakuMcHeTe. Hukora
He ynoTpe6sBaiiTe 3a MueHe mpenapaTu
Ha nNACbYHa OCHOBA, OCTPW NpeAMeTU
n Tenenn uetkm! He e noaxopAaw 3a
CbAOMMANHM  MaWwWHK. [apaHuuaTa no
NPOHLMN He Ce OTHACA 3a Cyyan, B KOUTO
NpoayKTHT Ce WU3non3sa B NpoTUBOpeune
C VHCTPYKLMKTe 3a ynoTpeba, 3a nospean
NpUYMHEHN OT ypap, MajaHe 1 rpybo
MaHunynuMpaHe C MpOAyKTa, Korato Ha
NpOAYKTa Ca HanpaBeHW HepaspeLlleHn
PEMOHTM N U3MEHEHUA.



